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Το ελεφαντάκι και ο κουάξ
To elephantaki kai o kouax
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1. Ena elaphry, elaphry, elaphry,
ena elaphry, elaphry, elephantaki
bēke na loustei, na loustei, na loustei,
bēke na loustei sto mikro potamaki.

Erchetai o kouax, o kouax, o kouax,
erchetai o kouax me phōnes na to diōxei,
tha 'thele poly, ma poly, ma poly, 
tha 'thele poly na 'tan tzip na to sprōxei.

2. Ena pio vary, pio vary, pio vary
ena pio vary, pio vary elaphantaki
bēke na loustei, na loustei, na loustei,
bēke na loustei sto mikro potamaki.

Erchetai o kouax, o kouax, o kouax,
erchetai o kouax me phōnes na to diōxei,
tha 'thele poly, ma poly, ma poly,
tha 'thele poly na 'tan tzip na to sprōxei. 

3. Deka elaphra, elaphra, elaphra,
Deka elaphra, elaphra elaphantakia,
bēkan na loustoun, na loustoun, na loustoun,
bēkan na loustoun m' elaphra pēdēmatakia

Oloi oi kouax, oi kouax, oi kouax,
oloi oi kouax, oi mikroi ki oi megaloi,
phygan makria, makria, makria,
phygan makria me skyphto to kephali.
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1. Ένα ελαφρύ, ελαφρύ, ελαφρύ,
ένα ελαφρύ, ελαφρύ ελεφαντάκι
µπήκε να λουστεί, να λουστεί, λουστεί,
µπήκε να λουστεί στο µικρό ποταµάκι.

Έρχεται ο κουάξ, ο κουάξ, ο κουάξ,
έρχεται ο κουάξ µε φωνές να το διώξει,
θα 'θελε πολύ, µα πολύ, µα πολύ, 
θα 'θελε πολύ να 'ταν τζιπ να το σπρώξει.

2. Ένα πιο βαρύ, πιο βαρύ, πιο βαρύ,
ένα πιο βαρύ, πιο βαρύ ελεφαντάκι,
µπήκε να λουστεί, να λουστεί, να λουστεί,
µπήκε να λουστεί στο µικρό ποταµάκι.

Έρχεται ο κουάξ, ο κουάξ, ο κουάξ,
έρχεται ο κουάξ µε φωνές να το διώξει,
θα 'θελε πολύ, µα πολύ, µα πολύ, 
θα 'θελε πολύ να 'ταν τζιπ να το σπρώξει.

3. Δέκα ελαφρά, ελαφρά, ελαφρά,
δέκα ελαφρά, ελαφρά ελεφαντάκια,
µπήκαν να λουστούν, να λουστούν, να λουστούν,
µπήκαν να λουστούν µ' ελαφρά πηδηµατάκια.

Όλοι οι κουάξ, οι κουάξ, οι κουάξ,
όλοι οι κουάξ, οι µικροί κι οι µεγάλοι,
φύγαν µακριά, µακριά, µακριά,
φύγαν µακριά µε σκυφτό το κεφάλι.
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